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See the notice on TED website

321183-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de conduite de chantier – „Определяне на изпълнител на консултантски 
услуги (изготвяне на комплексен доклад за оценка на съответствието и технически 
контрол по част „Конструктивна“ и строителен надзор) във връзка със строителството на 
обект: „Изграждане на Югоизточен и Югозападен обход на гр. Хасково - от пътен възел 
„Узунджово“ ....прод. в Допълнителна информация(BT-728-Procedure)
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА"
Adresse électronique: g.leteyska@api.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Определяне на изпълнител на консултантски услуги (изготвяне на комплексен 
доклад за оценка на съответствието и технически контрол по част „Конструктивна“ и 
строителен надзор) във връзка със строителството на обект: „Изграждане на 
Югоизточен и Югозападен обход на гр. Хасково - от пътен възел „Узунджово“ ....прод. в 
Допълнителна информация(BT-728-Procedure)
Description: Предмет на настоящата обществена поръчка e „Определяне на изпълнител 
на консултантски услуги (изготвяне на комплексен доклад за оценка на съответствието и 
технически контрол по част „Конструктивна“ и строителен надзор) във връзка със 
строителството на обект: „Изграждане на Югоизточен и Югозападен обход на гр. 
Хасково - от пътен възел „Узунджово“ при пресичане с път I-8 „Хасково – Свиленград“ 
(включително) до нов пътен възел „Болярово“ при пресичане с път III-806 „Хасково – 
Минерални бани“ (включително)“. Целта на обществената поръчка е да бъде определен 
изпълнител и да се сключи договор с него за изготвяне на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“, и упражняване на строителен надзор по време на 
строителството на обекта, с оглед извършване на качествено строителство на обекта, в 
съответствие с нормативните изисквания и при спазване на договорените срокове. ​​​​​​​
Инвестиционен проект (Проектна документация):Инвестиционният проект (Проектната 
документация) и проекта на ПУП ще бъдат изработени от Изпълнителя по договора за 
проектиране и строителство (инженеринг) в обем и съдържание, определени в 
Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП (Приложение А към 
документацията за обществената поръчка) и в съответствие с нормативните актове и 
техническите спецификации. *Забележка 1: За информация на участниците в 
настоящата обществена поръчка, към документацията за обществената поръчка е 
приложено Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП и 
приложенията към него (Приложение А)! *Забележка 2: Като Приложение № 1 към 
Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП е представена извадка 
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от изработения за обекта идеен проект, с трасето на приетия от ЕТИС „Вариант 1“ (син 
вариант) и приети от ЕТИС схеми на пътни възли и кръстовища. Проектните материали 
се представят само за информация на участниците в обществената поръчка, като 
Възложителят не носи отговорност за пропуски в тях. Възложителят не носи отговорност 
и за несъответствия между предоставените проектни документи и количествени сметки 
към тях, които също се предоставят само за информация. Грешките и непълнотите на 
проектните разработки, предоставени от Възложителя, не съставляват негов риск (на 
Възложителя) и не могат да бъдат основание за претендиране на каквито и да било 
допълнителни разходи от Изпълнителя по договора за инженеринг. Предметът на 
обществената поръчка включва описание на дейностите по поръчката, съгласно 
Изискванията към изпълнението (Приложение № 1), приложени към документацията за 
обществената поръчка.
Identifiant de la procédure: 8df33b5c-2dcd-49e5-a56c-677539abdcf6
Identifiant interne: 574864
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier
Nomenclature complémentaire (cpv): 71340000 Services intégrés d'ingénierie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Хасково (BG422)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: продължава от Заглавие(BT-21-Procedure)....при пресичане 
с път I-8 „Хасково – Свиленград“ (включително) до нов пътен възел „Болярово“ при 
пресичане с път III-806 „Хасково – Минерални бани“ (включително)“. Място на 
изпълнение на поръчката: Община Хасково, Област Хасково. продължава от 
Допълнителна информация(BT-300-Lot)....1.Възложителят отстранява от участие 
участник: • за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 
3, т. 4 и т. 5 от ЗОП и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че 
предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника; 
условията по чл. 107 от ЗОП и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото са налице обстоятелствата по чл. 113 
от Закона за Сметната палата; • за когото е налице влязъл в сила съдебен акт по чл. 
83а от Закона за административните нарушения и наказания, с който е наложена 
санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; • за когото е налице влязъл в сила присъда за престъпления по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (НК) (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила 
до 31.01.2026 г.); • за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент 
(ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент (ЕС) 2025/2033 на Съвета от 23 октомври 2025 
година, относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна ; • който не удължи или не потвърди срока на валидност на 
офертата си след отправяне на покана от страна на Възложителя; • чието Техническо и
/или Ценово предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на изискванията на 
Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната стойност на 
обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата обществена 
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поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си извън 
Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея); • в 
случаите, предвидени в методиката за оценка на офертите - Критерий за възлагане на 
поръчката по чл. 70 от ЗОП; • който не е декриптирал офертата в сроковете по чл. 9л, 
ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 2. При 
подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за отстраняване 
чрез представяне на единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
ЕЕДОП се попълва в съответствие с чл. 67 от ЗОП. ГАРАНЦИЯ ЗА ОБЕЗПЕЧАВАНЕ НА 
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ДОГОВОРА: Консултантът по договора предоставя на 
Възложителя оригинал на Гаранция за обезпечаване на изпълнението на договора в 
размер на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на договора в евро без ДДС след 
потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране, в посочения от Възложителя 
срок. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от Възложителя 
срок, без наличието на обективни причини, Възложителят прекратява договора. 
ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДОСТАВЕНИ СРЕДСТВА ПО ДОГОВОРА - За 
извършване на авансово плащане по договора за обществената поръчка, определеният 
Изпълнител предоставя на Възложителя оригинал на гаранция за обезпечаване на 
авансово предоставените средства в полза на Възложителя, в размера на тези средства 
в евро с ДДС, като Възложителят предоставя на Изпълнителя авансово плащане в 
размер на 20% (двадесет на сто) от цената за изпълнение на договора в евро с ДДС, в 
срок до 30 (тридесет) дни след потвърждение от страна на Възложителя за осигурено 
финансиране.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 989 400,46 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.).
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); за 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
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възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Определяне на изпълнител на консултантски услуги (изготвяне на комплексен 
доклад за оценка на съответствието и технически контрол по част „Конструктивна“ и 
строителен надзор) във връзка със строителството на обект: „Изграждане на 
Югоизточен и Югозападен обход на гр. Хасково - от пътен възел „Узунджово“ прод. в 
Допълнителна информация(BT-300-Lot).
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Description: Предмет на настоящата обществена поръчка e „Определяне на изпълнител 
на консултантски услуги (изготвяне на комплексен доклад за оценка на съответствието и 
технически контрол по част „Конструктивна“ и строителен надзор) във връзка със 
строителството на обект: „Изграждане на Югоизточен и Югозападен обход на гр. 
Хасково - от пътен възел „Узунджово“ при пресичане с път I-8 „Хасково – Свиленград“ 
(включително) до нов пътен възел „Болярово“ при пресичане с път III-806 „Хасково – 
Минерални бани“ (включително)“. Целта на обществената поръчка е да бъде определен 
изпълнител и да се сключи договор с него за изготвяне на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“, и упражняване на строителен надзор по време на 
строителството на обекта, с оглед извършване на качествено строителство на обекта, в 
съответствие с нормативните изисквания и при спазване на договорените срокове. ​​​​​​​
Инвестиционен проект (Проектна документация):Инвестиционният проект (Проектната 
документация) и проекта на ПУП ще бъдат изработени от Изпълнителя по договора за 
проектиране и строителство (инженеринг) в обем и съдържание, определени в 
Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП (Приложение А към 
документацията за обществената поръчка) и в съответствие с нормативните актове и 
техническите спецификации. *Забележка 1: За информация на участниците в 
настоящата обществена поръчка, към документацията за обществената поръчка е 
приложено Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП и 
приложенията към него (Приложение А)! *Забележка 2: Като Приложение № 1 към 
Заданието за изработване на технически проект и проект на ПУП е представена извадка 
от изработения за обекта идеен проект, с трасето на приетия от ЕТИС „Вариант 1“ (син 
вариант) и приети от ЕТИС схеми на пътни възли и кръстовища. Проектните материали 
се представят само за информация на участниците в обществената поръчка, като 
Възложителят не носи отговорност за пропуски в тях. Възложителят не носи отговорност 
и за несъответствия между предоставените проектни документи и количествени сметки 
към тях, които също се предоставят само за информация. Грешките и непълнотите на 
проектните разработки, предоставени от Възложителя, не съставляват негов риск (на 
Възложителя) и не могат да бъдат основание за претендиране на каквито и да било 
допълнителни разходи от Изпълнителя по договора за инженеринг. Предметът на 
обществената поръчка включва описание на дейностите по поръчката, съгласно 
Изискванията към изпълнението (Приложение № 1), приложени към документацията за 
обществената поръчка.
Identifiant interne: 574864

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier
Nomenclature complémentaire (cpv): 71340000 Services intégrés d'ingénierie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Хасково (BG422)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Място на изпълнение на поръчката: Община Хасково, 
Област Хасково.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Durée: 680 Jours
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 989 400,46 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: прод. от Заглавие(BT-21-Lot)...при пресичане с път I-8 
„Хасково – Свиленград“ (включително) до нов пътен възел „Болярово“ при пресичане с 
път III-806 „Хасково – Минерални бани“ (включително)“. Срок за изпълнение на 
договора: Договорът влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на 
Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора, като изпълнението 
на дейностите по него следва да започнат след потвърждение от Възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от Консултанта на определената гаранция за 
изпълнение, и е до датата на изтичане на последния гаранционен срок за строежа, 
съгласно Наредба № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в 
Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и 
монтажни работи, съоръжения и строителни обекти. Срокът за изпълнение на договора 
включва: Срок за Участие в процеса на проектиране и изготвяне на Комплексен доклад 
за оценка на съответствието на инвестиционния проект с основните изисквания към 
строежите и извършване на технически контрол по част „Конструктивна“ - 80 (осемдесет) 
календарни дни: Срокът включва времето, за което Консултантът извършва преглед и 
изготвя становища по представените от Възложителя проектни документации, изготвени 
от Изпълнителя по договора за проектиране и строителство (инженеринг), за всеки 
междинен етап от Първи проектен етап на договора за инженеринг, включително 
техните ревизии, както и времето, необходимо на Консултанта за изготвяне на 
Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционния проект с основните 
изисквания към строежите и извършване на технически контрол по част „Конструктивна“ 
на окончателния Технически проект за строежа. Срокът започва да тече от датата на 
предоставяне от Възложителя за Становище от Консултанта на изработената от 
Изпълнителя по договора за проектиране и строителство проектна разработка и 
завършва с изготвянето и предаването от Консултанта на представител на Възложителя 
на Комплексен доклад за оценка на съответствието с основните изисквания към 
строежите и извършване на технически контрол по част „Конструктивна“. Срокът за 
извършване на преглед, изготвяне и представяне от Консултанта на Възложителя на 
писмени становища по проектните разработки за всеки междинен етап от Първи 
проектен етап по договора за инженеринг, както и за техните ревизии, е 10 (десет) 
календарни дни, считано от датата на предоставяне на проектните разработки по 
съответния етап с приемо-предавателен протокол от Възложителя на Консултанта и е 
включен в срока за Участие в процеса на проектиране и изготвяне на комплексен доклад 
за оценка на съответствието на инвестиционния проект с основните изисквания към 
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строежите и извършване на технически контрол по част „Конструктивна“. Срокът за 
изготвяне на Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционния проект 
с основните изисквания към строежите и извършване на технически контрол по част 
„Конструктивна“ е 20 (двадесет) календарни дни, като започва да тече от датата на 
предоставяне на проектната документация с Приемо – предавателен протокол от 
Възложителя на Консултанта и е до датата на предаване от Консултанта на 
представител на Възложителя на готов Комплексен доклад за оценка на съответствието 
на Техническия проект с основните изисквания към строежа и извършен технически 
контрол по част „Конструктивна“, и е включен в Срока за Участие в процеса на 
проектиране и изготвяне на Комплексен доклад за оценка на съответствието на 
инвестиционния проект с основните изисквания към строежите и извършване на 
технически контрол по част „Конструктивна“. Срок за Упражняване на строителен надзор 
при изпълнение на строителството в съответствие с изискванията на Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) и подзаконовите нормативни актове - 600 (шестстотин) 
календарни дни: Срокът започва да тече от датата на съставяне и подписване на 
Протокол обр. 2а за откриване на строителна площадка и определяне на строителна 
линия и ниво на строежа за строежи от техническата инфраструктура, съгласно Наредба 
№ 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството и е 
до датата на издаване на Разрешение за ползване на строежа, издадено от органите на 
Дирекция за национален строителен контрол (ДНСК), съгласно чл. 177, ал. 2 от ЗУТ. 
Срок за предаване на Окончателен доклад, Технически паспорт, осъществяване на 
геодезическо заснемане на строежа при спазване на изискванията на Наредба № РД-02-
20-5 от 15.12.2016 г., както и изработване на проект за изменение на кадастралната 
карта, с който да бъде нанесен окончателно строежа в действащите КККР за 
съответните землища - относно изискванията на чл. 54а от Закона за кадастъра и 
имотния регистър (ЗКИР) - 30 (тридесет) календарни дни. Срокът започва да тече от 
датата на съставяне и подписване на Констативен акт обр. 15 за установяване 
годността за приемане на строежа, съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството, и е включен в срока за упражняване 
на строителен надзор по време на строителството, в съответствие с изискванията на 
ЗУТ и подзаконовите нормативни актове. Гаранционен срок: Гаранционният срок се 
определя, съгласно Наредба № 2 от 31 юли 2003 г. за въвеждане в експлоатация на 
строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени 
строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти, като за строителство 
на пътища от републиканската пътна мрежа е 5 (пет) години, за преносни и 
разпределителни проводи (мрежи) и съоръжения към тях на техническата 
инфраструктура - 10 (десет) години и за строителство на нови съоръжения за пътища - 
12 (дванадесет) години. Гаранционният срок започва да тече от датата на издаване на 
Разрешението за ползване на строежа. Гаранционната отговорност се изключва, когато 
проявените дефекти са резултат от изключително обстоятелство и/или непредвидено 
обстоятелство, съгласно §2, т. 17 и т. 27 от Допълнителните разпоредби на ЗОП. 
*Забележки: 1. Времето за изработване и съгласуване на техническия проект и проекта 
на ПУП от Изпълнителя по договора за проектиране и строителство (инженеринг), както 
и времето за тяхното разглеждане, приемане и утвърждаване от Възложителя, не се 
включва в срока за изпълнение на договора! 2. Времето за процедиране и одобряване 
на изготвения от Изпълнителя по договора за инженеринг проект на Подробен 
устройствен план за обекта, както и времето за извършване на процедурите по теренно 
осигуряване на строителството, не се включва в срока за изпълнение на договора! 3. 
Срокът, необходим за издаване на Разрешение за строеж до съставянето и 
подписването на Протокол обр. 2а за откриване на строителна площадка и определяне 
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на строителна линия и ниво на строежа за строежи от техническата инфраструктура, 
съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството, не е част от срока за изпълнение на договора! 4. Срокът, необходим за 
съставяне и подписване на Констативен акт обр. 15 за установяване годността за 
приемане на строежа, съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството, както и сроковете за съставяне и подписване на 
Протокол обр. 16 за установяване на годността за ползване на строежа и издаване на 
Разрешение за ползване на строежа, съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството, не са част от срока за 
изпълнение на договора! 5. В случай на спиране изпълнението на договора за 
проектиране и строителство за целия обект – предмет на договора, срокът на договора 
за консултантската услуга спира да тече. 6. В случай, че дейностите не завършат в 
указаните от Възложителя срокове, Консултантът ще предостави услугата до пълното 
им приключване със съставянето и подписването на Протокол обр. 16 за установяване 
на годността за ползване на строежа и издаването на Разрешение за ползване на 
строежа без промяна в Цената за изпълнение на договора! На основание чл. 114 от 
ЗОП, договора влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на 
Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора, като изпълнението 
му започва след потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране и 
представяне от Консултанта на определената гаранция за изпълнение. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от Възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, Възложителят прекратява договора. Когато след 
изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
всяка от страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. Когато след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен. *Забележка: Ценовите предложения на участниците не 
може да надвишават прогнозната стойност на обществената поръчка, определена от 
Възложителя, като противното е основание за отстраняване на съответния участник от 
процедурата! Информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд се предоставя от 
Изпълнителна агенция ,,Главна инспекция по труда”, Национална агенция по приходите 
към Министерство на финансите, Национален осигурителен институт, Министерство на 
труда и социалната политика, Министерство на околната среда и водите. V. 
НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ – ЧЛ. 72 ОТ ЗОП Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; - 
обявената прогнозна стойност - при допуснати до оценяване една или две оферти. ...
прод. в Допълнителна информация(BT-728-Procedure)

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
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Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Изисква се участникът в процедурата да притежава 
валидно/и Удостоверение/я, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗУТ - оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор, или 
да притежава еквивалентен документ за такава регистрация в търговски или 
професионален регистър в държавата членка, в която е установен, удостоверяващ 
правото да извършва такава дейност, за участниците – чуждестранни лица. Ако 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва от всяко от лицата, включени в него, което ще изпълнява 
съответната дейност, съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в документа/ договора за създаване на 
обединението, съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. *ВАЖНО! Участникът в процедурата 
трябва да има предвид, че: Минималното изискване се доказва със съответния 
документ, по силата на който участникът има право да извършва дейността, съгласно 
изискванията на ЗУТ! При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В тези 
случаи, съответствието с изискването се доказва с представянето на: Заверено копие/я 
от валидно Удостоверение/я, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗУТ – оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор, или 
еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на държава членка на 
Европейския съюз, или на друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, съгласно чл. 166 от ЗУТ, удостоверяващ правото да 
извършва такава дейност, за участниците – чуждестранни лица. При сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Заверено копие на валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 
1 и ал. 2 от ЗУТ – оценяване на съответствието на инвестиционните проекти и 
упражняване на строителен надзор, включително за чуждестранните лица.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Изисква се участникът в процедурата за последните 
три приключили финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер не 
по - малък от 989 400,46 евро без ДДС без ДДС. При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: 1. удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в 
свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили 
финансови години, като информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.
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Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Изисква се участникът в процедурата за последните 
три приключили финансови години да е реализирал мминимален оборот в размер не по 
- малък от 494 700,23 евро без ДДС в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, а 
именно изготвяне на Комплексен доклад за оценка на съответствието на 
инвестиционния проект с основните изисквания към строежите, включително 
извършване на технически контрол по част „Конструктивна“ (или еквивалентна дейност 
– за чуждестранните лица) и/или изпълнение на консултантска/и услуга/и/ строителен 
надзор или еквивалентна/и такава/ива (за консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в 
други държави), във връзка с изпълнението на обект/и, засягащ/и ново строителство и
/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и
/или на път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или на улица/и, и/или на път
/ища от Общинската пътна мрежа (ОПМ), и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в 
страната и/или на еквивалентни такива извън страната, изчислен на база годишните 
обороти на участника. При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В тези 
случаи, както и при сключване на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с 
изискването се доказва с представянето на: 1. удостоверения от банки или 2. годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, или 3. 
справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката (в свободен текст). 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Изисква се участникът в процедурата да е изпълнил 
дейност/и с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) 
години от датата на подаване на офертата, а именно: а) изготвяне на Комплексен 
доклад за оценка на съответствието на инвестиционния проект с основните изисквания 
към строежите, включително извършване на технически контрол по част „Конструктивна“ 
(или еквивалентна дейност – за чуждестранните лица), във връзка с изпълнението на 
обект/и, засягащ/и ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или 
основен ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и/или 
на път/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната и/или на 
еквивалентни такива извън страната и б) упражняване на строителен надзор, в 
съответствие с посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за 
консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други държави), във връзка с изпълнението 
на обект/и, засягащ/и ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и
/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и
/или на път/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната и/или на 
еквивалентни такива извън страната. *ВАЖНО! Участникът в процедурата трябва да 
има предвид, че: 1. Дейността „изготвяне на Комплексен доклад за оценка на 
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съответствието на инвестиционния проект с основните изисквания към строежите, 
включително извършване на технически контрол по част „Конструктивна“ (по отношение 
на буква „а“ по – горе) се счита за изпълнена, когато към датата на подаване на 
офертата същата е одобрена и приета от съответния Възложител или компетентен 
орган! 2. Дейността „упражняване на строителен надзор, в съответствие с посочените в 
ЗУТ функции“ (по отношение на буква „б“ по – горе) се счита за изпълнена, когато към 
датата на подаване на офертата за декларирания обект има съставен и подписан 
Констативен акт обр. 15/ Протокол обр. 16 или друг документ за предаване и приемане 
на строежа от съответния Възложител! 3. Минималните изисквания следва да се 
тълкуват в кумулация, т.е. да бъдат изпълнени едновременно и двете условия по букви 
„а“ и „б“! 4. Изискуемият от Възложителя опит, разписан в букви „а“ и „б“ може да бъде 
доказан от участниците с изпълнението на едно или няколко възлагания, както и по 
отношение на един или няколко обекта! 5. За доказване на минималното изискване, 
участникът може да декларира една и съща изпълнена дейност с предмет, идентична 
или сходна с тези на поръчката! При подаване на оферта, информацията относно 
изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение 
на поръчката, съответствието с изискването, се доказва с представянето на: Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Изисква се участникът в процедурата да разполага с 
персонал и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката, включващ най-малко: А) Ръководител на екипа - 1 (един) 
брой: Специфичен опит: опит на ръководна позиция при упражняване на строителен 
надзор, в съответствие с посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за 
консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други държави) в минимум 1 (един) изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен 
ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и/или на път
/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната, и/или на еквивалентни 
такива извън страната. Б) по част „Пътна“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: 
извършване на дейност/и по част „Пътна“ при упражняване на строителен надзор, в 
съответствие с посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за 
консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други държави) в минимум 1 (един) изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен 
ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и/или на път
/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната, и/или еквивалентни 
такива извън страната. В) по част „Конструктивна“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: 
извършване на дейност/и по част „Конструктивна“ при упражняване на строителен 
надзор, в съответствие с посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за 
консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други държави) в минимум 1 (един) изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен 
ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и/или на път
/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната, и/или еквивалентни 
такива извън страната. Г) по част „Геодезия“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: 
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извършване на полско – измервателна/и работа/и при упражняване на строителен 
надзор, в съответствие с посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за 
консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други държави) в минимум 1 (един) изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен 
ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от РПМ, и/или на улица/и, и/или на път
/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната, и/или на еквивалентни 
такива извън страната. Д) „Контрол по качеството“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: 
извършване на контрол на качеството и приемане на строителната/ите работа/и при 
упражняване на строителен надзор, в съответствие с посочените в ЗУТ функции, или 
еквивалентна/и такава/ива (за консултантска/и услуга/и, предоставяна/и в други 
държави) в минимум 1 (един) изпълнен обект за ново строителство и/или реконструкция, 
и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или на път/ища от 
РПМ, и/или на улица/и, и/или на път/ища от ОПМ, и/или на пътно/и съоръжение/я към 
тях в страната, и/или на еквивалентни такива извън страната. Е) Координатор по 
безопасност и здраве (КБЗ) - 1 (един) брой: Специфичен опит: извършване на дейност/и 
по безопасност и здраве при упражняване на строителен надзор, в съответствие с 
посочените в ЗУТ функции, или еквивалентна/и такава/ива (за консултантска/и услуга/и, 
предоставяна/и в други държави) в минимум 1 (един) изпълнен обект при извършване 
на строително – монтажни работи (СМР). *ВАЖНО! Участникът в процедурата трябва да 
има предвид, че: 1. Едно физическо лице може да изпълнява функциите само на един 
експерт в офертата на един участник! 2. За „изпълнен обект“ се счита обектът, за който 
има съставен и подписан Констативен акт обр. 15/ Протокол обр. 16 или друг документ 
за предаване и приемане на строежа от Възложителя! При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: показател Т – Оценка на техническото предложение.
Description: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодна 
оферта“. Икономически най- изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „оптимално съотношение качество/ цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП. 
Максималният брой точки, които могат да се получат за Комплексната оценка (КО) от 
участниците за изпълнение на поръчката е 100 (сто) точки. Участникът получил 
максимален брой точки се класира на първо място. Класирането на офертите се 
извършва по низходящ ред на получената комплексна оценка, като на първо място се 
класира офертата с най-висока оценка. В случай, че комплексните оценки на две или 
повече оферти се окажат равни се прилага реда на чл. 58, ал. 2 от ППЗОП. Участникът, 
класиран от комисията на първо място, се предлага за изпълнител на обществената 
поръчка. Оценките в комплексната оценка и на всеки от показателите се определят с 
точност до втория знак след десетичната запетая. 1. Комплексна оценка (КО) се 
изчислява по следната формула: КО = 0,40 х Т + 0‚60 х Ф Максималният брой точки, 
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които могат да се получат за КО от участниците в процедурата е 100 (сто) точки. 2. 
Показатели в комплексната оценка и относителна тежест: - Показател Т - „Оценка на 
техническото предложение“ с относителна тежест от 40%; - Показател Ф - „Финансова 
оценка, предвиждаща оценка на частта от офертата, съдържаща се в ценовото 
предложение“ с относителна тежест от 60%. Подробно описание на Показател Т 
„Оценка на техническото предложение“ е дадено в Критерий за възлагане на поръчката 
- Приложение № 3 към документацията за настоящата поръчка.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Prix
Nom: показател Ф – Финансова оценка, предвиждаща оценка на частта от офертата, 
съдържаща се в ценовото предложение.
Description: Показател Ф – „Финансова оценка, предвиждаща оценка на частта от 
офертата, съдържаща се в ценовото предложение“: Оценката на финансовото 
предложение, с максимален брой точки 100. Финансовата оценка за всеки участник се 
изчислява по следната формула: Ф= (ПЦмин / ПЦоф)*100, където: #ПЦ#_((мин)) - най – 
ниската предложена Цена за изпълнение на поръчката/ договора в евро без ДДС; #ПЦ#_
((оф)) - предложената Цена за изпълнение на поръчката/ договора от съответния 
участник в евро без ДДС.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/574864
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/574864
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Informations complémentaires: 1. Получените оферти се отварят на публично заседание в 
ЦАИС чрез публичния линк на обществената поръчка. 2. Офертите ще бъдат отворени, 
разгледани, оценени и класирани от комисия, която ще започне своята работа в 
посочения в Обявлението за обществената поръчка час и дата, в сградата на Агенция 
„Пътна инфраструктура“, гр. София 1606, бул. „Македония“ № 3, в системата. При 

https://app.eop.bg/today/574864
https://app.eop.bg/today/574864
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промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците се уведомяват чрез 
публикуване на съобщение в публичната преписка на поръчката, съгласно чл. 53 от 
ППЗОП. 3. Най-малко 24 (двадесет и четири) часа преди датата на отваряне на 
ценовите предложения участниците се уведомяват за датата и часа на отварянето чрез 
автоматично генерирани съобщения в платформата. В този срок комисията изпраща на 
участниците резултатите от оценяването на техническите показатели чрез 
платформата, когато е приложимо. Ценовите предложения автоматично се 
визуализират в публичната преписка на поръчката, след декриптиране от председателя 
на комисията.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно сроковете по чл. 
197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА"
Numéro d’enregistrement: 000695089
Adresse postale: бул. МАКЕДОНИЯ №.3
Ville: гр.София
Code postal: 1606
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Гергана Летейска/инж. Лидия Шилова
Adresse électronique: g.leteyska@api.bg
Téléphone: 02 9173219
Télécopieur: 02 9173382

mailto:g.leteyska@api.bg
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Adresse internet: http://www.api.bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/18152
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: +35970018700
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +35929406000
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005

http://www.api.bg
https://app.eop.bg/buyer/18152
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. „Триадица“ №2
Ville: гр. София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: +35928119443
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 26ccf87e-7500-42dc-80be-f15723020bd8  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/05/2026 11:16:58 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 321183-2026
Numéro de publication au JO S: 90/2026
Date de publication: 11/05/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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